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«Пишу для себя тринадцатилетней…». Доцук Дарья 

Сергеевна : дайджест / составитель В. А. Копылова ; редактор И. 

Б. Бражникова. – Иркутск : Издание Иркутской областной 

детской библиотеки им. Марка Сергеева, 2021. – 28 с. – (ʉʝʨʠʷ 

«ʉʦʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʜʝʪʩʢʠʝ ʧʠʩʘʪʝʣʠè). 

ɼʘʡʜʞʝʩʪ ʩʦʜʝʨʞʠʪ ʤʘʪʝʨʠʘʣʳ ʦ ʞʠʟʥʠ ʠ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʝ 

ʩʦʚʨʝʤʝʥʥʦʡ ʜʝʪʩʢʦʡ ʧʠʩʘʪʝʣʴʥʠʮʳ ɼʘʨʴʠ ʉʝʨʛʝʝʚʥʳ ɼʦʮʫʢ. ɺ 

ʠʟʜʘʥʠʝ ʚʢʣʶʯʝʥʳ ʠʥʪʝʨʚʴʶ ʩ ʧʠʩʘʪʝʣʝʤ, ʘʥʥʦʪʠʨʦʚʘʥʥʳʡ 

ʩʧʠʩʦʢ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʠʡ, ʧʝʨʝʯʝʥʴ ʩʪʘʪʝʡ ʦ ʪʚʦʨʯʝʩʪʚʝ ɼ. ɼʦʮʫʢ. 

ʉʧʠʩʢʠ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ ʜʘʥʳ ʚ ʭʨʦʥʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ. ɼʘʡʜʞʝʩʪ 

ʩʦʩʪʘʚʣʝʥ ʜʣʷ ʰʠʨʦʢʦʛʦ ʢʨʫʛʘ ʯʠʪʘʪʝʣʝʡ. 

 

 

 

É ʀʨʢʫʪʩʢʘʷ ʦʙʣʘʩʪʥʘʷ ʜʝʪʩʢʘʷ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘ ʠʤ. ʄʘʨʢʘ ʉʝʨʛʝʝʚʘ 
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Дарья Доцук 

Дарья Сергеевна Доцук – современная российская 

писательница, автор книг для детей и подростков.  

Она родилась 8 марта 1990 года в Алма-Ате. С 2002 по 2006 

год училась в Международном колледже непрерывного 

образования в Алма-Ате, в 2006–2007 годах – в Оксфорде, в 

колледже Сент-Клер по программе «Международный 

бакалавриат». В 2012 году с отличием окончила факультет 

международной журналистики Московского государственного 

института международных отношений.  

Стать писателем Дарья Доцук мечтала с детства, и в этом ее 

очень поддерживала мама, профессиональный журналист. 

Дебютная повесть молодого литератора «Я и моё чудовище» 

вышла в финал IV Всероссийского конкурса на лучшее 

произведение для детей и юношества «Книгуру» и в 2013 году 

была опубликована издательством «Аквилегия-М». Это 

издательство выпустило и следующие книги Дарьи Доцук – 

повести для подростков «Мандариновая пора» (2014) и 

«Невидимый папа» (2015).  

Герои Дарьи Доцук – это подростки, оказавшиеся в 

сложных жизненных ситуациях. В центре ее внимания – 

проблемы взросления, психологические аспекты 

взаимоотношений героев. Её проза реалистична, но не чужда 

истории и мифологии. В творческом багаже писательницы есть 

фэнтези «Говорящий портрет» (вошла в короткий списк VII 

сезона «Книгуру») и сказочная повесть «Чердакус и Фаня» 

(Беринга, 2016).  

В 2013 году Дарья Доцук принимала участие в V 

литературном фестивале «Молодые писатели вокруг ДЕТГИЗа», 

который состоялся в Одессе. Её рассказ «Ниша для Кати Олиной» 

был включён в сборник «Как хорошо уметь читать!» (Санкт-

Петербург : ДЕТГИЗ, 2013), составленный руководителями 

семинара молодых писателей Михаилом Ясновым, Сергеем 

Махотиным и директором издательства Аллой Насоновой.  

https://prodetlit.ru/index.php/%D0%9A%D0%BD%D0%B8%D0%B3%D1%83%D1%80%D1%83
https://prodetlit.ru/index.php/%D0%AF%D1%81%D0%BD%D0%BE%D0%B2_%D0%9C%D0%B8%D1%85%D0%B0%D0%B8%D0%BB_%D0%94%D0%B0%D0%B2%D0%B8%D0%B4%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D1%87
https://prodetlit.ru/index.php/%D0%9C%D0%B0%D1%85%D0%BE%D1%82%D0%B8%D0%BD_%D0%A1%D0%B5%D1%80%D0%B3%D0%B5%D0%B9_%D0%90%D0%BD%D0%B0%D1%82%D0%BE%D0%BB%D1%8C%D0%B5%D0%B2%D0%B8%D1%87
https://prodetlit.ru/index.php/%D0%9C%D0%B0%D1%85%D0%BE%D1%82%D0%B8%D0%BD_%D0%A1%D0%B5%D1%80%D0%B3%D0%B5%D0%B9_%D0%90%D0%BD%D0%B0%D1%82%D0%BE%D0%BB%D1%8C%D0%B5%D0%B2%D0%B8%D1%87


2 
 

Литературному мастерству Дарья Доцук училась, в 

частности, на XI Семинаре молодых писателей, пишущих для 

детей, организованном Фондом социально-экономических и 

интеллектуальных программ, в Школе молодых специалистов в 

области детской книги и детской литературы Института 

современного искусства, на курсах «Чтение как ресурс 

социально-психологического развития ребенка».  

Дарья Доцук – дипломант Международной детской 

литературной премии имени В.П. Крапивина (2015) за повесть 

«Домик над обрывом», лауреат V Международного конкурса 

имени Сергея Михалкова на лучшее художественное 

произведение для подростков (2016) за повесть «Поход к двум 

водопадам». Специальным призом Екатеринбургского дома 

учителя, учреждённым Премией имени В. П. Крапивина, была 

отмечена повесть «Говорящий портрет» (2016). Повесть также 

вошла в список финалистов VII сезона Всероссийского конкурса 

на лучшее литературное произведение для детей и юношества 

«Книгуру» (2016).  

 

Награды 

 

2013 – повесть «Я и моё чудовище» вошла в короткий 

список IV Всероссийского конкурса на лучшее произведение для 

детей и юношества «Книгуру» и в короткий список 

Национального образовательного проекта и книжного конкурса 

«Книга года: выбирают дети». 

2015 – диплом Международной детской литературной 

премии имени В. П. Крапивина за повесть «Домик над обрывом». 

2016 – диплом лауреата V Международного конкурса имени 

Сергея Михалкова на лучшее художественное произведение для 

подростков за повесть «Поход к двум водопадам». Специальный 

приз Екатеринбургского дома учителя, учреждённый 

Международной детской литературной премией имени В.П. 

Крапивина, за повесть «Говорящий портрет». Повесть вошла в 

короткий список VII Всероссийского конкурса на лучшее 

произведение для детей и юношества «Книгуру». 

https://prodetlit.ru/index.php/%D0%9C%D0%B5%D0%B6%D0%B4%D1%83%D0%BD%D0%B0%D1%80%D0%BE%D0%B4%D0%BD%D0%B0%D1%8F_%D0%B4%D0%B5%D1%82%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%BB%D0%B8%D1%82%D0%B5%D1%80%D0%B0%D1%82%D1%83%D1%80%D0%BD%D0%B0%D1%8F_%D0%BF%D1%80%D0%B5%D0%BC%D0%B8%D1%8F_%D0%B8%D0%BC._%D0%92.%D0%9F._%D0%9A%D1%80%D0%B0%D0%BF%D0%B8%D0%B2%D0%B8%D0%BD%D0%B0
https://prodetlit.ru/index.php/%D0%9C%D0%B5%D0%B6%D0%B4%D1%83%D0%BD%D0%B0%D1%80%D0%BE%D0%B4%D0%BD%D0%B0%D1%8F_%D0%B4%D0%B5%D1%82%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%BB%D0%B8%D1%82%D0%B5%D1%80%D0%B0%D1%82%D1%83%D1%80%D0%BD%D0%B0%D1%8F_%D0%BF%D1%80%D0%B5%D0%BC%D0%B8%D1%8F_%D0%B8%D0%BC._%D0%92.%D0%9F._%D0%9A%D1%80%D0%B0%D0%BF%D0%B8%D0%B2%D0%B8%D0%BD%D0%B0
https://prodetlit.ru/index.php/%D0%9A%D0%BD%D0%B8%D0%B3%D1%83%D1%80%D1%83
https://prodetlit.ru/index.php/%D0%9A%D0%BD%D0%B8%D0%B3%D1%83%D1%80%D1%83
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2018 – повесть «Голос» – номинант независимой интернет-

премии «На благо мира», присуждаемой лицам и организациям за 

гуманизм в искусстве и общественной деятельности. 

 

 

Произведения Дарьи Доцук 

Я и мое чудовище / Дарья Доцук. – Москва : Аквилегия-М, 

(2013). – 221 с. – (Современная проза). 

Я и мое чудовище : [повесть : для 

среднего школьного возраста] / Дарья 

Доцук ; [иллюстрация на обложке Нины 

Бисяриной]. – Москва : Волчок, 2019. – 171, 

[1] с. – (Не прислоняться).  

ʃʝʨʘ ʞʠʚʝʪ ʩ ʨʦʜʠʪʝʣʷʤʠ, ʙʘʙʫʰʢʦʡ ʠ 

ʤʣʘʜʰʠʤ ʙʨʘʪʦʤ ʧʦʜ ʂʘʣʠʥʠʥʛʨʘʜʦʤ. ʆʥʘ 

ʣʶʙʠʪ ʛʫʣʷʪʴ ʧʦ ʙʝʨʝʛʫ ʤʦʨʷ, ʩʦʙʠʨʘʪʴ 

ʮʚʝʪʥʳʝ ʩʪʝʢʣʳʰʢʠ ʠ ʚʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴʩʷ ʚ ʜʘʣʴ, 

ʪʫʜʘ, ʛʜʝ ʩʨʝʜʠ ʚʦʣʥ ʞʠʚʝʪ ʟʘʛʘʜʦʯʥʦʝ 

ʩʫʱʝʩʪʚʦ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚʠʜʠʪ ʪʦʣʴʢʦ ʦʥʘ ʦʜʥʘ. 

ɼʨʫʟʴʷ ʠ ʨʦʜʥʳʝ ʚ ʰʫʪʢʫ ʥʘʟʳʚʘʶʪ ʝʛʦ ʯʫʜʦʚʠʱʝʤ, ʥʦ ʜʝʚʦʯʢʘ ʥʝ 

ʧʨʠʜʘʝʪ ʟʥʘʯʝʥʠʷ ʠʭ ʩʣʦʚʘʤ. ʆʥʘ ʤʝʯʪʘʝʪ ʩʪʘʪʴ ʬʦʪʦʛʨʘʬʦʤ ʠ 

ʦʪʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʚ ʢʨʫʛʦʩʚʝʪʥʦʝ ʤʦʨʩʢʦʝ ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʡʪʠ 

ʩʫʱʝʩʪʚʦ ʠ ʜʦʢʘʟʘʪʴ ʚʩʝʤ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʥʝ ʧʫʩʪʘʷ ʚʳʜʫʤʢʘ. ʅʦ ʩʥʘʯʘʣʘ 

ʃʝʨʝ ʧʨʝʜʩʪʦʠʪ ʩʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʩ ʙʦʣʝʝ ʩʝʨʴʝʟʥʦʡ 

ʧʨʦʙʣʝʤʦʡ ï ʧʝʨʝʞʠʪʴ ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʳʡ ʨʘʟʚʦʜ 

ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ʠ ʧʝʨʝʝʟʜ ʚ ʄʦʩʢʚʫ ʚʤʝʩʪʝ ʩ ʤʘʤʦʡ.  

 

 Мандариновая пора : повесть / 

Дарья Доцук. – Москва : Аквилегия-М, 

(2014). – 223 с. – (Современная проза). 
  

ʆʪ ʅʦʚʦʛʦ ʛʦʜʘ ï ʤʘʥʜʘʨʠʥʦʚʦʡ ʧʦʨʳ ï 

ʚʩʝ ʞʜʫʪ ʯʫʜʝʩ. ʀ ʇʘʰʘ ʞʜʸʪ, ʥʦ, ʢʘʞʝʪʩʷ, 

ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ ʜʝʪʩʪʚʘ ʥʝʪ ʥʠʯʝʛʦ ʭʦʨʦʰʝʛʦ. ɺ 
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ʝʛʦ ʥʦʚʦʡ ʞʠʟʥʠ ʦʜʥʠ ʨʘʟʦʯʘʨʦʚʘʥʠʷ ʠ ʧʨʦʙʣʝʤʳ. ɺʦʟʚʨʘʱʝʥʠʝ ʩ ʩʝʤʴʝʡ 

ʠʟ-ʟʘ ʛʨʘʥʠʮʳ ʚ ʈʦʩʩʠʶ, ʢʦʪʦʨʫʶ ʇʘʰʘ ʧʦʯʪʠ ʥʝ ʧʦʤʥʠʪ. ʐʢʦʣʘ, ʛʜʝ 

ʚʩʝ ʥʘʩʪʨʦʝʥʳ ʧʨʦʪʠʚ ʥʝʛʦ. ʈʦʜʠʪʝʣʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚʜʨʫʛ ʧʝʨʝʩʪʘʣʠ ʝʛʦ 

ʧʦʥʠʤʘʪʴ. ʂʘʢ ʩʧʨʘʚʠʪʴʩʷ ʩʦ ʚʩʝʤ ʵʪʠʤ, ʥʘʡʪʠ ʩʚʦʡ ʧʫʪʴ ʠ 

ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʟʘʚʝʪʥʫʶ ʤʝʯʪʫ?  

 

Невидимый папа / Дарья Доцук. – 

Москва : Аквилегия-М, 2015. – 175 с. – 

(Современная проза). 
ɾʝʥʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʚʠʜʝʣʘ ʨʦʜʥʦʛʦ ʦʪʮʘ ʠ 

ʤʝʯʪʘʝʪ ʦ ʚʩʪʨʝʯʝ. ʆʩʦʙʝʥʥʦ ʩ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʢʘʢ 

ʤʘʤʘ ʥʘʰʣʘ ʩʝʙʝ ʵʪʦʛʦ ʥʝʣʝʧʦʛʦ ʉʣʘʚʢʫ. ʀ ʚʜʨʫʛ 

ʚʳʷʩʥʷʝʪʩʷ, ʯʪʦ ʫ ɾʝʥʠ ʝʩʪʴ ʝʜʠʥʦʢʨʦʚʥʳʡ 

ʩʪʘʨʰʠʡ ʙʨʘʪ. ʆʥʘ ʟʘʙʳʚʘʝʪ ʦʙʦ ʚʩʸʤ: ʦʙ ʫʯʸʙʝ, 

ʫʚʣʝʯʝʥʠʷʭ ʠ ʜʘʞʝ ʦ ʣʫʯʰʝʡ ʧʦʜʨʫʛʝ. ʆʥʘ ʪʝʧʝʨʴ 

ʩʝʩʪʨʘ! ʆʩʪʘʣʦʩʴ ʩʚʷʟʘʪʴʩʷ ʩ ʧʘʧʦʡ, ʠ ʪʦʛʜʘ ʫ 

ɾʝʥʠ ʙʫʜʝʪ ʥʘʩʪʦʷʱʘʷ ʩʝʤʴʷ. ɻʣʘʚʥʦʝ, ʯʪʦʙʳ 

ʤʘʤʘ ʥʠ ʦ ʯʸʤ ʥʝ ʫʟʥʘʣʘ, ʘ ʥʝ ʪʦ ʦʥʘ ʙʳʩʪʨʦ ʧʦʣʦʞʠʪ ʢʦʥʝʮ ʚʩʝʤ 

ʥʘʜʝʞʜʘʤ.  
 

Чердакус и Фаня : сказочная 

повесть / Дарья Доцук. – Москва : 

БерИнгА, 2016. – (С книжкой под 

мышкой). 
ʋ ʚʘʩ ʥʘ ʯʝʨʜʘʢʝ ʥʠʢʪʦ ʥʝ ʩʤʝʸʪʩʷ? ɸ 

ʚʦʪ ʫ ʌʘʥʠ ʩʤʝʸʪʩʷ. ɽʱʸ ʢʘʢ! ʀ ʧʦʸʪ. ʄʘʤʘ 

ʩ ʧʘʧʦʡ ʛʦʚʦʨʷʪ ï ʩʪʘʨʳʝ ʪʨʫʙʳ, ʥʦ ʨʘʟʚʝ 

ʪʨʫʙʳ ʫʤʝʶʪ ʩʤʝʷʪʴʩʷ? ʌʘʥʷ ʠʜʸʪ ʥʘ 

ʨʘʟʚʝʜʢʫ ʠ ʚʩʪʨʝʯʘʝʪ ʏʝʨʜʘʢʫʩʘ ï 

ʚʳʜʫʤʱʠʢʘ ʠ ʭʨʘʥʠʪʝʣʷ ʥʝʥʫʞʥʳʭ ʚʝʱʝʡ. 

ʉʪʦʠʪ ʝʤʫ ʟʘʭʦʪʝʪʴ, ʠ ʛʝʨʦʠ ʩʢʘʟʦʢ ʩʭʦʜʷʪ 

ʩʦ ʩʪʨʘʥʠʮ ʢʥʠʛ, ʘ ʙʨʦʰʝʥʥʳʝ ʚʝʱʠ ʦʞʠʚʘʶʪ ʠ ʯʫʚʩʪʚʫʶʪ ʩʝʙʷ 

ʥʫʞʥʳʤʠ. ʅʦ ʯʝʨʜʘʢ ʠ ʝʛʦ ʚʦʣʰʝʙʥʳʝ ʦʙʠʪʘʪʝʣʠ ʚ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ: 

ʫʧʨʘʚʣʷʶʱʘʷ ɺʝʨʩʘʣʠʷ ʃʝʦʧʦʣʴʜʦʚʥʘ ʨʝʰʠʣʘ ʥʘ ʯʝʨʜʘʢʝ ʧʦʩʪʨʦʠʪʴ 

ʙʘʩʩʝʡʥ. ɺʦʪ ʪʦʛʜʘ ʝʡ ʪʦʯʥʦ ʜʘʜʫʪ ʝʞʝʛʦʜʥʫʶ ʨʘʡʦʥʥʫʶ ʧʨʝʤʠʶ! 

ʌʘʥʷ ʥʠ ʟʘ ʯʪʦ ʥʝ ʙʨʦʩʠʪ ʏʝʨʜʘʢʫʩʘ ʠ ʝʛʦ ʧʦʜʦʧʝʯʥʳʭ. ʆʧʝʨʘʮʠʷ ʧʦ 

ʩʧʘʩʝʥʠʶ ʥʘʯʠʥʘʝʪʩʷ! 
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Голос / Дарья Доцук. – Москва : 

Самокат, 2017. – 190 с. – (Встречное 

движение). 
ɺ ʪʦʪ ʜʝʥʴ ʫ ʉʘʰʠ ʥʝ ʙʳʣʦ ʥʠʢʘʢʠʭ 

ʧʨʝʜʯʫʚʩʪʚʠʡ. ʆʙʳʯʥʦʝ ʫʪʨʦ. ɸ ʧʦʪʦʤ 

ʧʨʦʛʨʝʤʝʣ ʚʟʨʳʚ. ɹʦʣʴʰʝ ʦʥʘ ʥʝ ʤʦʞʝʪ 

ʩʧʫʩʢʘʪʴʩʷ ʚ ʤʝʪʨʦ ʠ ʥʘʭʦʜʠʪʴʩʷ ʚ ʪʦʣʧʝ. 

ʉʪʨʘʭ ʥʘʙʨʘʩʳʚʘʝʪʩʷ ʚʥʝʟʘʧʥʦ, ʜʫʰʠʪ, 

ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʝʨʜʮʝ ʙʠʪʴʩʷ ʥʘ ʧʨʝʜʝʣʝ. ʇʨʠʩʪʫʧ 

ʜʣʠʪʩʷ ʤʠʥʫʪʫ, ʧʦʣʯʘʩʘ, ʯʘʩ. ʃʝʢʘʨʩʪʚʘ 

ʧʦʤʦʛʘʶʪ ʩʣʘʙʦ, ʠ ʩʦ ʩʪʨʘʭʦʤ ʧʨʠʜʝʪʩʷ 

ʙʦʨʦʪʴʩʷ ʩʘʤʦʡ. ʀʣʠ ʩʪʦʠʪ ʚʩʝ-ʪʘʢʠ 

ʨʘʩʩʢʘʟʘʪʴ ʢʦʤʫ-ʪʦ ʦ ʩʚʦʠʭ ʯʫʚʩʪʚʘʭ? ʇʦʝʟʜʢʘ ʚ ʂʘʣʠʥʠʥʛʨʘʜ ʢ 

ʙʘʙʫʰʢʝ ï ʰʘʥʩ ʚʝʨʥʫʪʴʩʷ ʢ ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ, ʚʝʜʴ ʪʘʤ ʥʠʢʪʦ ʥʝ 

ʟʥʘʝʪ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʩʣʫʯʠʣʦʩʴ, ʠ ʤʦʞʥʦ ʥʝ ʙʦʷʪʴʩʷ ʢʦʩʳʭ ʚʟʛʣʷʜʦʚ ʠ 

ʥʝʫʜʦʙʥʦʛʦ ʤʦʣʯʘʥʠʷ. ʂʘʢ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴʩʷ ʦʪ ʩʪʨʘʭʘ? ɻʜʝ ʥʘʡʪʠ ʪʦʯʢʫ 

ʦʧʦʨʳ ʠ ʩʠʣʳ ʞʠʪʴ ʜʘʣʴʰʝ?..  

 

 Домик над обрывом / Дарья Доцук ; 

иллюстрации Ольги Брезинской. – Москва : 

КомпасГид, 2017. – 96 с. 

ʂʩʝʥʯʠʢ ʩ ʤʘʤʦʡ ʠ ʙʘʙʫʰʢʦʡ ʞʠʚʫʪ 

ʚʜʘʣʠ ʦʪ ʛʦʨʦʜʩʢʦʡ ʩʫʝʪʳ, ʛʜʝ ʪʠʰʠʥʘ ʠ 

ʙʝʟʣʶʜʴʝ ʦʙʦʩʪʨʷʶʪ ʜʝʪʩʢʠʝ 

ʧʝʨʝʞʠʚʘʥʠʷ. ɿʜʝʩʴ ʦʜʠʥ ʜʝʥʴ ʧʦʭʦʞ ʥʘ 

ʜʨʫʛʦʡ, ʥʦ ʞʠʟʥʴ ʜʝʚʦʯʢʠ ʦʪʥʶʜʴ ʥʝ ʩʢʫʯʥʘ: 

ʧʨʠʢʣʶʯʝʥʠʷ ʧʨʠʜʫʤʳʚʘʶʪʩʷ ʩʘʤʠ, ʙʳʣʴ 

ʧʣʘʚʥʦ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪ ʚ ʩʢʘʟʢʫ ʠ ʥʘʦʙʦʨʦʪ. 

ɻʝʨʦʠʥʷ ʥʝ ʩʦʟʜʘʸʪ ʥʦʚʳʡ ʤʠʨ, ʦʥʘ ʣʠʰʴ 

çʫʣʫʯʰʘʝʪè ʧʨʠʚʳʯʥʳʡ, ʧʨʝʚʨʘʱʘʷ 

ʩʪʨʦʛʫʶ ʙʘʙʫʰʢʫ ʚ ɺʝʣʠʢʘʥʰʫ, ʧʨʠʜʫʤʳʚʘʷ ʩʦʩʝʜʢʝ ʙʠʦʛʨʘʬʠʶ 

ʦʙʦʨʦʪʥʷ ʠ ʩʦʟʜʘʚʘʷ ʩʝʙʝ ʤʦʣʯʘʣʠʚʦʛʦ ʙʝʟʳʤʷʥʥʦʛʦ ʜʨʫʛʘ ï 

ʯʪʦʙʳ ʥʝ ʩʢʫʯʥʦ ʙʳʣʦ ʛʫʣʷʪʴ ʦʜʥʦʡ.  

https://prodetlit.ru/index.php/%D0%98%D0%B7%D0%B4%D0%B0%D1%82%D0%B5%D0%BB%D1%8C%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%BE_%D0%A1%D0%B0%D0%BC%D0%BE%D0%BA%D0%B0%D1%82
https://prodetlit.ru/index.php/%D0%9A%D0%BE%D0%BC%D0%BF%D0%B0%D1%81%D0%93%D0%B8%D0%B4
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Поход к двум водопадам : повесть / 

Дарья Доцук ; иллюстрации Н. Клименко. – 

Москва : Детская литература, 2017. – 169 с. : 

ил. – (Лауреаты Международного конкурса 

имени Сергея Михалкова). 
ɺʦʩʴʤʦʡ ʢʣʘʩʩ ï ʵʪʦ ʧʦʯʪʠ ʩʪʘʷ, ʤʘʣʴʯʠʢʠ 

ʠ ʜʝʚʦʯʢʠ ï ʜʚʘ ʩʦʩʝʜʩʪʚʫʶʱʠʭ ʢʣʘʥʘ ʩʦ ʩʚʦʠʤʠ 

ʚʦʞʘʢʘʤʠ. ɺʝʨʘ ʭʦʯʝʪ ʚʳʨʚʘʪʴʩʷ ʠʟ ʵʪʦʛʦ 

ʦʤʫʪʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ ʟʘʪʷʛʠʚʘʝʪ ʠ ʟʘʩʪʘʚʣʷʝʪ 

ʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ʧʦ ʩʚʦʠʤ ʟʘʢʦʥʘʤ. ʆʥʘ ʧʨʷʯʝʪʩʷ ʟʘ 

ʤʫʟʳʢʦʡ ʠ ʩʢʘʟʢʘʤʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʦʯʠʥʷʝʪ. ʀ 

ʥʝʦʞʠʜʘʥʥʦ ʠʤʝʥʥʦ ʵʪʠ ʫʚʣʝʯʝʥʠʷ ʧʦʤʦʛʘʶʪ ʝʡ 

ʠʟʤʝʥʠʪʴ ʚʩʸ ʚʦʢʨʫʛ.  

 

Публикации в сборниках и периодических изданиях 

 

Выпускной : стихи и проза участников Всероссийского 

фестиваля «Как хорошо уметь писать...» в Санкт-Петербурге : 

2009-2018 / (сост. М. Д. Яснов, С. А. Махотин, А. Ю. Насонова). 

– Санкт-Петербург : Дом детской книги, 2018. – 380, (4) с. : цв. ил. 

ʀʟ ʩʦʜʝʨʞ.: Доцук, Д. Берегите пальцы : ʨʘʩʩʢʘʟ. 

 

Письмо с подснежником : сборник рассказов : [для среднего 

школьного возраста / иллюстрация на обложке, леттеринг Ю. С. 

Сиднева. – Москва : Волчок, 2019. – 94, [1] с. – (Рассказы Волчка). 

– Об авт.: с. 91–[95].  
ʉʦʜʝʨʞ. : ʂʘʢ ʷ ʧʨʦʚʝʣ ʣʝʪʦ / ʆʣʴʛʘ ʉʘʟʦʥʦʚʘ. ɹʫʨʘʪʠʥʦ ʠʜʝʪ ʚ 

ʰʢʦʣʫ ; ʋʩʪʥʳʡ ʩʯʝʪ / ɸʣʝʢʩʝʡ ʃʫʢʴʷʥʦʚ. ɸʚʪʦʛʨʘʬ / ʂʠʨʠʣʣ ʂʨʘʩʥʠʢ. 

ʊʨʘʚʷʥʳʝ ʭʦʢʢʝʠʩʪʳ / ɽʣʝʥʘ ʃʝʥʢʦʚʩʢʘʷ. ɹʝʣʳʡ ʚʦʨʦʙʝʡ / ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ 

ɼʦʨʦʬʝʝʚ. ʄʦʡ ʧʘʧʘ / ʀʨʠʥʘ ɿʘʨʪʘʡʩʢʘʷ. ʇʠʩʴʤʦ ʩ ʧʦʜʩʥʝʞʥʠʢʦʤ / 

ɽʛʦʨ ʌʝʪʠʩʦʚ. Остановка / Дарья Доцук. ɸʨʙʫʟ / ʅʠʥʘ ɼʘʰʝʚʩʢʘʷ. 

Как дедушка в хомячка превратился : [рассказ] / Дарья 

Доцук // Миша. – 2012. – № 6. – С. 8–9. – (Мишины истории). 

Ниша для Кати Олиной : рассказ / Дарья Доцук // Как как 

хорошо уметь читать! / составители: М. Д. Яснов, С. А. Махотин, 

https://prodetlit.ru/index.php/%D0%AF%D1%81%D0%BD%D0%BE%D0%B2_%D0%9C%D0%B8%D1%85%D0%B0%D0%B8%D0%BB_%D0%94%D0%B0%D0%B2%D0%B8%D0%B4%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D1%87
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А. Ю. Насонова – Вып. 5. – [Санкт-Петербург], [2013]. – С. [54]–

59. 

Мандариновая пора : главы из книги / Дарья Доцук // 

ЛИТгостиная. – 2014. – № 1. – С. 8–12. – (Теплый прием). 
ʂʥʠʛʘ ʜʣʷ ʧʦʜʨʦʩʪʢʦʚ. 

  Парк аттракционов в дремучем лесу : [сказка] / Дарья 

Доцук // Простоквашино. – 2015. – № 6. – С. 4–5. – (Рассказ для 

нас).  

О жизни и творчестве Дарьи Доцук 

 

Доцук, Д. «Пишите о том, что вас по-настоящему волнует!» 

: [беседа с писательницей Дарьей Доцук] // ЛИТгостиная. – 2014. 

– № 1. – С. 4–7. – (Теплый прием). 
ʌʠʥʘʣʠʩʪ ʢʦʥʢʫʨʩʘ çʂʥʠʛʫʨʫè, ʘʚʪʦʨ ʢʥʠʛ ʜʣʷ ʧʦʜʨʦʩʪʢʦʚ çʗ ʠ 

ʤʦʝ ʯʫʜʦʚʠʱʝè ʠ çʄʘʥʜʘʨʠʥʦʚʘʷ ʧʦʨʘè. 

 

Доцук, Д. С. Зачем нужны литературно-педагогические 

чтения? : примеряя роль библиотекаря / Дарья Сергеевна Доцук // 

Библиотека в школе. – 2017. – № 5/6. – С. 10–12 : фот., ил. – 

(Внутренняя работа). 
ɸʚʪʦʨ ʧʦʩʝʪʠʣʘ XXIII ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦ-ʧʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʠʝ ʯʪʝʥʠʷ, 

ʧʦʩʚʷʱʝʥʥʳʝ 100-ʣʝʪʠʶ ɺʝʣʠʢʦʡ ʆʢʪʷʙʨʴʩʢʦʡ ʩʦʮʠʘʣʠʩʪʠʯʝʩʢʦʡ 

ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ, çɺʝʣʠʯʠʝ ʪʨʘʛʝʜʠʠ. ɺʩʤʘʪʨʠʚʘʝʤʩʷ ʚ ʧʨʦʰʣʦʝ ʚ 

ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘ ʙʫʜʫʱʝʝè, ʢʦʪʦʨʳʝ ʩʦʩʪʦʷʣʠʩʴ ʚ ʎɻɼɹ ʠʤʝʥʠ ɸ. 

ʇ. ɻʘʡʜʘʨʘ (ʄʦʩʢʚʘ). ʅʘ ʦʯʝʨʝʜʥʳʭ ɻʘʡʜʘʨʦʚʩʢʠʭ ʯʪʝʥʠʷʭ ʵʢʩʧʝʨʪʳ 

ʧʳʪʘʣʠʩʴ ʥʘʡʪʠ ʦʪʚʝʪ ʥʘ ʚʦʧʨʦʩ: çʂʘʢ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʪʴ ʜʝʪʷʤ ʠ 

ʧʦʜʨʦʩʪʢʘʤ ʦ ʨʝʚʦʣʶʮʠʠ?è ʉʨʝʜʠ ʚʦʟʤʦʞʥʳʭ ʬʦʨʤ ʨʘʙʦʪʳ ï 

ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʥʠʝ ʢʥʠʞʝʢ-ʢʘʨʪʠʥʦʢ, ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʝ ʟʘʥʠʤʘʪʝʣʴʥʳʭ 

ʟʘʜʘʥʠʡ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʨʦʣʝʚʳʝ ʠʛʨʳ, ʵʢʩʢʫʨʩʠʠ ʠ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʝ ʧʦʭʦʜ.r 

 

Доцук, Д. Писательство стало для меня терапией : [беседа с 

детской писательницей Дарьей Доцук] / беседовала Александра 

Хоменок ; фото из личного архива писательницы // Волшебный. – 

2020. – № 4. – С. 20–21. – (История успеха).  
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ɺʳʰʣʦ ʥʦʚʦʝ ʠʟʜʘʥʠʝ ʢʥʠʛʠ çʗ ʠ ʤʦʝ ʯʫʜʦʚʠʱʝè. ʈʫʢʦʧʠʩʴ 

ʧʦʚʝʩʪʠ ʧʦʧʘʣʘ ʚ ʰʦʨʪ-ʣʠʩʪ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʛʦ ʢʦʥʢʫʨʩʘ çʂʥʠʛʫʨʫè. 

ʇʦʢʘʟʘʥʘ ʩʝʤʴʷ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʨʝʙʝʥʦʢ ʪʷʞʝʣʦ ʧʝʨʝʞʠʚʘʝʪ ʨʘʟʚʦʜ 

ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ. 

 

Борода, Е. В. Дети «особенного» мира: есть контакт? / Елена 

Викторовна Борода // Библиотека в школе. – 2018. – № 7/8. – С. 

43–45 : ил. – (Особенный читатель). 
ʆʩʦʙʳʝ ʜʝʪʠ. ʆ ʢʥʠʛʘʭ: ʐʵʨʦʥ ɼʨʝʡʧʝʨ, çʇʨʠʚʝʪ, ʜʘʚʘʡ 

ʧʦʛʦʚʦʨʠʤè (ʄʦʩʢʚʘ : ʈʦʟʦʚʳʡ ʞʠʨʘʬ, 2013); Дарья Доцук, 

«Говорящий портрет» (ʥʝ ʠʟʜʘʥʘ, ʨʫʢʦʧʠʩʴ ʚʦʰʣʘ ʚ ʢʦʨʦʪʢʠʡ ʩʧʠʩʦʢ 

ʧʨʝʤʠʠ ʧʦʜʨʦʩʪʢʦʚʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ çʂʥʠʛʫʨʫè ʚ 2016 ʛʦʜʫ); ɸʥʥʘ 

ɺʝʨʙʦʚʩʢʘʷ, çɸʥʛʝʣ ʧʦ ʠʤʝʥʠ ʊʦʣʠʢè (ʄʦʩʢʚʘ : ɸʢʚʠʣʝʛʠʷ-ʄ, 2017). 

 

Веденяпина, М. «Растим читателя» : [беседа с директором 

РГДБ, президентом Ассоциации деятелей культуры, искусства и 

просвещения «Растим читателя» по приобщению детей к чтению 

Марией Александровной Веденяпиной] / беседовал Н. 

Харлампиев // Костер. – 2017. – № 9. – С. 4–5.  
ʄ. ɸ. ɺʝʜʝʥʷʧʠʥʘ ʨʘʩʩʢʘʟʳʚʘʝʪ ʦ ʥʝʦʙʳʯʥʳʭ ʜʝʪʩʢʠʭ 

ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘʭ, ʦ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʝ ʠ ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʘʨʷʭ, ʦʙ ʫʚʣʝʢʘʪʝʣʴʥʳʭ ʢʥʠʛʘʭ: 

çʉʤʝʨʪʴ ʤʝʨʪʚʳʤ ʜʫʰʘʤè ɸ. ɾʚʘʣʝʚʩʢʦʛʦ ʠ ɽ. ʇʘʩʪʝʨʥʘʢ, 

çɹʠʙʣʠʦʪʝʢʘ ʪʝʪʫʰʢʠ ʄʘʨʪʳè ʆ. ɻʦʣʦʪʚʠʥʦʡ, çɺʦʚʢʘ ʚ ʊʨʠʜʝʚʷʪʦʤ 

ʮʘʨʩʪʚʝè ɺ. ʂʦʨʦʩʪʳʣʝʚʘ, «Голос» Д. Доцук, ʦ ʮʠʢʣʝ ʢʥʠʛ ʦ ʤʠʩʪʝʨʝ 

ʃʠʤʦʥʯʝʣʣʦ ʂ. ɻʨʘʙʝʥʩʪʝʡʥʘ. 

 

Волшебные, обычные, диковинные... : «Книгуру-2016». 

Короткий список : рецензии экспертов // Библиотека в школе. 

– 2017. – № 1/2. – С. 29–34. – (Остров сокровищ : записки о 

детской литературе; вып. 1). 
ʉʦʜʝʨʞ. : ʂʩʝʥʠʷ ɹʝʣʝʥʢʦʚʘ, çʗ ʫʯʫʩʴ ʚ ʯʝʪʚʝʨʪʦʤ ʂʈʆè ; ɽʣʝʥʘ 

ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʚʘ, çʗ ʪʝʙʷ ʥʠʢʦʛʜʘ ʥʝ ʧʨʦʱʫè ; Дарья Доцук, «Говорящий 

портрет».  

 

Дарья Сергеевна Доцук : [о ней] // Живые лица : навигатор 

по современной отечественной детской литературе / составитель 

Татьяна Говенько. . – Вып. 1. – [Москва], 2014. – C. [78–81]. 



9 
 

«Детские» итоги Года литературы // Библиотека в школе. 

– 2016. – № 2. – С. 27. – (Остров сокровищ : записки о детской 

литературе ; вып. 2). 
ʆʩʚʝʱʘʶʪʩʷ ʠʪʦʛʠ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʭ ʧʨʝʤʠʡ 2015 ʛʦʜʘ ʚ ʦʙʣʘʩʪʠ 

ʜʝʪʩʢʦʡ ʠ ʶʥʦʰʝʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ, ʚ ʯʘʩʪʥʦʩʪʠ ʇʨʝʤʠʠ ʠʤʝʥʠ 

ɺʣʘʜʠʩʣʘʚʘ ʂʨʘʧʠʚʠʥʘ, ʜʠʧʣʦʤʘʥʪʦʤ ʢʦʪʦʨʦʡ ʩʪʘʣʘ Дарья Доцук. 

 

Жвалевский, А. В. Детские книги, которых боятся родители 

/ Андрей Валентинович Жвалевский, Евгения Борисовна 

Пастернак // Библиотека в школе. – 2017. – № 11/12. – С. 48–56 : 

фот. – (Книжные палаты). 
ʀʟ ʩʦʜʝʨʞ. : ʇʝʜʦʬʠʣʠʷ ; ɻʦʤʦʩʝʢʩʫʘʣʴʥʳʝ ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ; 

ʉʘʤʦʫʙʠʡʩʪʚʘ ; ʅʘʨʢʦʪʠʢʠ ; ʆʯʝʨʥʝʥʠʝ ʜʝʪʝʡ ʚ ʛʣʘʟʘʭ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ; 

ʇʩʠʭʠʯʝʩʢʠʝ ʨʘʩʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ; ʈʝʧʨʝʩʩʠʠ ; ɼʠʢʪʘʪʦʨʩʢʠʝ ʧʦʣʠʪʠʯʝʩʢʠʝ 

ʨʝʞʠʤʳ ; ʇʨʝʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ; ʈʘʟʚʦʜ ʨʦʜʠʪʝʣʝʡ ; ɼʠʘʛʨʘʤʤʳ ʠʟ ʙʣʦʛʘ 

çʄʘʣʝʥʴʢʠʡ ʯʠʪʘʪʝʣʴè. 

ʆ ʢʥʠʛʘʭ: ʉʢʘʞʠ, ʂʨʘʩʥʘʷ ʐʘʧʦʯʢʘ / ɹʝʘʪʝ ʊʝʨʝʟʘ ʍʘʥʠʢʘ. 

ʍʦʨʦʰʦ ʙʳʪʴ ʪʠʭʦʥʝʡ / ʉʪʠʚʝʥ ʏʙʦʩʢʠ. ʄʠʣʳʝ ʢʦʩʪʠ / ʕʣʠʩ ʉʠʙʦʣʜ. 

çOh. boy!è / ʄʘʨʠ-ʆʜ ʄʶʨʘʡ. ʐʫʪʦʚʩʢʦʡ ʢʦʣʧʘʢ / ɼʘʨʴʷ ɺʠʣʴʢʝ. ʇʦʢʘ 

ʷ ʥʘ ʢʨʘʶ / ɸ. ɾʚʘʣʝʚʩʢʠʡ, ɽ. ʇʘʩʪʝʨʥʘʢ. 50 ʜʥʝʡ ʜʦ ʤʦʝʛʦ 

ʩʘʤʦʫʙʠʡʩʪʚʘ / ʉʪʝʡʩ ʂʨʘʤʝʨ (ɸʥʘʩʪʘʩʠʷ ʍʦʭʣʦʚʘ). 13 ʧʨʠʯʠʥ ʧʦʯʝʤʫ 

/ ɼʞʝʡ ʕʰʝʨ. ʉ ʢʝʤ ʙʳ ʧʦʙʝʛʘʪʴ / ɼʘʚʠʜ ɻʨʦʩʩʤʘʥ. ʆʭʦʪʘ ʥʘ ʚʘʩʠʣʠʩʢʘ 

/ ɸ. ɾʚʘʣʝʚʩʢʠʡ, ɽ. ʇʘʩʪʝʨʥʘʢ. ɼʥʝʚʥʠʢ ɸʣʠʩʳ / ɹʝʘʪʨʠʩ ʉʧʘʨʢʩ. ʗ, ʤʦʠ 

ʜʨʫʟʴʷ ʠ ʛʝʨʦʠʥ / ʂʨʠʩʪʠʥʘ ʌʝʣʴʰʝʨʠʥʦʫ. ʊʨʠ ʪʚʦʠʭ ʠʤʝʥʠ / ɼʠʥʘ 

ʉʘʙʠʪʦʚʘ. ʉʢʘʟʢʠ ʧʨʦ ʤʘʤ / ʉʝʨʛʝʡ ʉʝʜʦʚ. ʇʨʦʩʪʦ ʢʦʩʤʦʩ / ʂʦʪʪʨʝʣʣ 

ɹʦʡʩ ʌʨʵʥʢ. ʇʠʢ / ʈʦʣʘʥʜ ʉʤʠʪ. ɿʘʤʦʢ ʠʟ ʩʪʝʢʣʘ / ɼʞʘʥʥʝʪʪ ʋʦʣʣʩ. 

Голос / Дарья Доцук. ʊʝʤʥʦ-ʩʠʥʠʡ / ʍʦʣʣʠ ʐʠʥʜʣʝʨ. ʅʦʯʥʳʝ ʧʪʠʮʳ / 

ʊʫʨʤʫʥʜ ʍʘʫʛʝʥ. ɿʘ ʨʘʜʫʛʦʡ / ʉʦʣʦʤʦʥʠʢʘ ʜʝ ɺʠʥʪʝʨ. ʋʤʥʠʢ / ʄʘʨʠ-ʆʜ 

ʄʶʨʘʡ. ʆʩʪʦʨʦʞʥʦ, ʇʠʪʙʫʣʴ-ʊʝʨʴʝ! / ʕʥʜʨʝ ʃʶʥʜ ʕʨʠʢʩʝʥ. 

ʉʪʘʣʠʥʩʢʠʡ ʥʦʩ / ɽʚʛʝʥʠʡ ɽʣʴʯʠʥ. ʉʘʭʘʨʥʳʡ ʨʝʙʝʥʦʢ / ʆʣʴʛʘ ɻʨʦʤʦʚʘ. 

ʇʦʣʳʥʥʘʷ ʝʣʢʘ / ʆʣʴʛʘ ʂʦʣʧʘʢʦʚʘ. ɼʝʪʠ ʚʦʨʦʥʘ / ʖʣʠʷ ʗʢʦʚʣʝʚʘ. 

ɼʝʚʦʯʢʘ ʧʝʨʝʜ ʜʚʝʨʴʶ / ʄʘʨʴʷʥʘ ʂʦʟʳʨʝʚʘ. ɺʦʣʥʘ / ʊʦʜ ʐʪʨʘʩʩʝʨ. 

ʏʪʝʮ / ɹʝʨʥʭʘʨʜ ʐʣʠʥʢ. ɼʥʝʚʥʠʢ / ɸʥʥʘ ʌʨʘʥʢ. ʄʘʣʴʯʠʢ ʚ ʧʦʣʦʩʘʪʦʡ 

ʧʠʞʘʤʝ / ɹʦʡʥ ɼʞʦʡʥ. ɻʜʝ ʧʘʧʘ? / ʖʣʠʷ ʂʫʟʥʝʮʦʚʘ. ɼʨʫʛ-ʘʧʨʝʣʴ / 

ʕʜʫʘʨʜ ɺʝʨʢʠʥ. ʗʤʳ / ʃʫʠʩ ʉʘʰʘʨ. ɻʦʚʦʨʠ / ʃʦʨʠ ʍʦʣʩ ɸʥʜʝʨʩʦʥ. ʄʘʷʢ 

ʠ ʟʚʝʟʜʳ / ɸʥʥʠʢʘ ʊʦʨ. ʇʫʩʪʴ ʪʘʥʮʫʶʪ ʙʝʣʳʝ ʤʝʜʚʝʜʠ / ʋʣʴʬ ʉʪʘʨʢ. ʗ 

ʠ ʤʦʝ ʯʫʜʦʚʠʱʝ / ɼʘʨʴʷ ɼʦʮʫʢ. ʄʦʷ ʤʘʤʘ ʣʶʙʠʪ ʭʫʜʦʞʥʠʢʘ / ɸʥʘʩʪʘʩʠʷ 

ʄʘʣʝʡʢʦ. ʏʪʦ ʢ ʯʝʤʫ / ɺʘʜʠʤ ʌʨʦʣʦʚ. ʍʨʘʥʠʣʠʱʝ ʫʞʘʩʥʳʭ ʩʣʦʚ / ʕʣʠʷ 
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ɹʘʨʩʝʣʦ. ʇʨʠʥʮʝʩʩʘ ɸʥʥʘ / ʕʜ ʌʨʘʥʢ. ʄʘʣʳʰ ʠ ʯʫʜʦʚʠʱʝ / ʄʘʨʢʫʩ 

ɿʘʫʵʨʤʘʥ. 

 

Иванова, Е. В. Клондайк для библиотекарей и читателей : 

загляните на сайт писателя http://www.dariadotsuk.ru // Елена 

Вячеславовна Иванова // Библиотека в школе : журн. Изд. дома 

«Первое сентября». – 2017. – № 1/2 (344). – С. 11–13.  
ʉʦʜʝʨʞ. : ʆʙ ʘʚʪʦʨʝ ; ʂʥʠʛʠ ; ɺʩʪʨʝʯʠ ; ɹʣʦʛ. ʆʙʟʦʨ ʩʘʡʪʘ 

ʜʝʪʩʢʦʛʦ ʧʠʩʘʪʝʣʷ Дарьи Доцук. 

 

Квашнина, Е. С. Литературные премии в области детской 

литературы как навигаторы и инструменты для учителя и 

библиотекаря / Е. С. Квашнина // Школьная библиотека сегодня и 

завтра. – 2017. – № 3. – С. 41–46. 

ʅʘ ʚʦʧʨʦʩʳ çʏʝʤ ʧʦʤʦʛʘʝʪ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʘʷ ʧʨʝʤʠʷ ʧʠʩʘʪʝʣʶ? 

ʏʝʤ ʤʝʰʘʝʪ?è ʦʪʚʝʯʘʶʪ ʧʠʩʘʪʝʣʠ ɸʷ ʵʅ, ɸ. ʂʨʘʚʯʝʥʢʦ, ʂ. 

ʂʘʨʝʪʥʠʢʦʚʘ, ɸ. ʇʝʪʨʦʚʘ, ʆ. ʂʦʣʧʘʢʦʚʘ, ɸ. ɾʚʘʣʝʚʩʢʠʡ, ɺ. ʃʝʜʝʨʤʘʥ, 

ɸ. ɸʥʠʩʠʤʦʚʘ, ɽ. ʉʦʢʦʚʝʥʠʥʘ, Д. Доцук, ɽ. ʃʝʥʢʦʚʩʢʘʷ. 

 

Ляхович, А. Который-все-прочитал : обзор финала 

«Книгуру-2016» от писателя, финалиста и призера «Книгуру-

2016» (повесть «Черти лысые»), музыканта из Киева / А. Ляхович 

// Библиотека в школе. – 2017. – № 3/4. – С. 37–39. – (Остров 

сокровищ : записки о детской литературе; вып. 2). 
ɺ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʦ ʢʥʠʛʝ Дарьи Доцук «Говорящий портрет». 

 

 Порядина, М. Враги и спасение : (о книгах Кэти Остлер 

«Карма», Гэри Шмидта «Пока нормально», Дарьи Доцук 

«Голос») / М. Порядина // Читаем вместе. – 2017. – № 10. – С. 38. 

– (Читаем без родителей). 

[Рецензия] // 100 лучших новых книг для детей и подростков 

: [альманах-каталог – 2014] / ЦГДБ им. А. П. Гайдара г. Москвы. 

– Москва, [2014]. – С. 37. –  

Рец. на кн.: Доцук Д. Я и моё чудовище : [повесть] / Дарья 

Доцук ; [худож. К. Прокофьев]. – Москва : Аквилегия-М, [2013]. 

– 220, [1] с. 

http://www.dariadotsuk.ru/
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Савушкина, Н. Взросление в мире реальном и 

выдуманном : рекомендательный список книг / Н. Савушкина 

// Школьная библиотека. – 2017. – № 1. – С. 74–75.  
ɺ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʦ ʢʥʠʛʝ çɻʦʣʦʩè Д. Доцук. 

 

Стародубцева, Л. Играем в деловые игры : проигравших не 

будет / Лариса Стародубцева // Библиотечное дело. – 2019. – № 

22. – С. 32–35. – (Привлечение к чтению). 

Стародубцева, Л. Как говорить с подростками о литературе 

/ Лариса Вячеславовна Стародубцева, Анна Владимировна 

Исаенкова // Современная библиотека. – 2020. – № 2. – С. 88–92.  

Стародубцева, Л. Книги разные нужны, книги разные важны 

/Л. Стародубцева, А. Исаенкова // Библиотека. – 2020. – № 5. – С. 

34–38.   
ɼʝʣʦʚʳʝ ʠʛʨʳ çʆʪ çʗè ʢ çʄ èr ʠ «Мандариновая пора Дарьи 

Доцук» ʙʳʣʠ ʦʨʛʘʥʠʟʦʚʘʥʳ ʤʝʪʦʜʠʩʪʘʤʠ ʤʫʥʠʮʠʧʘʣʴʥʦʡ 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʦ-ʙʠʙʣʠʦʪʝʯʥʦʝ ʩʠʩʪʝʤʳ ʛ. ʂʝʤʝʨʦʚʦ. ʆʙʩʫʞʜʝʥʠʝ 

ʧʨʦʙʣʝʤ ʜʝʪʩʢʦʡ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʳ, ʩʣʦʞʥʳʭ ʩʠʪʫʘʮʠʡ ʧʨʠ ʦʙʱʝʥʠʠ ʩ 

ʯʠʪʘʪʝʣʷʤʠ. ʇʨʦʬʝʩʩʠʦʥʘʣʴʥʳʝ ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʮʠʠ. 

 

Современные книги для подростков! // Школьная 

библиотека. – 2019. – № 2. – С. 61–63. 
ɼʝʩʷʪʴ ʢʥʠʛ ʜʣʷ ʧʦʜʨʦʩʪʢʦʚ: ʀ. ɸʥʜʨʠʘʥʦʚʘ, çʉʪʦ ʬʘʢʪʦʚ ʦʙʦ 

ʤʥʝè, ʄ. ʌʝʜʦʨʦʚ, çɼʚʘ ʚʩʘʜʥʠʢʘ ʥʘ ʦʜʥʦʤ ʢʦʥʝè, ʉ. ɺʦʣʢʦʚʘ, 

çɼʞʝʥʪʣʴʤʝʥʳ ʠ ʉʥʝʛʦʚʠʢè, Д. Доцук, «Поход к двум водопадам», ʅ. 

ɺʘʩʠʣʴʝʚʘ, çɻʘʛʘʨʘè, ʀ. ɼʝʛʪʷʨʝʚʘ, çʉʪʝʧʥʦʡ ʚʝʪʝʨè, ʆ. ɿʘʡʮʝʚʘ, çʊʨʠ 

ʰʘʛʘ ʠʟ ʜʝʪʩʪʚʘè, ʊ. ʐʘʧʦʰʥʠʢʦʚʘ, çɸʥʛʝʣʳ ʥʝ ʙʨʦʩʘʶʪ ʩʚʦʠʭè, ʀ. 

ʄʘʥʘʭʦʚʘ, çɼʚʝʥʘʜʮʘʪʴ ʟʨʠʪʝʣʝʡè, ɻ. ʂʥʠʞʥʠʢ, çʊʳ ʣʶʙʠʰʴ ʥʘʫʢʫ ʠʣʠ 

ʥʝʪ?è, ɻ. ʂʠʩʝʣʝʚ, çʂʫʣʠʩʳ, ʠʣʠ... ʇʦʩʪʦʨʦʥʥʠʤ ʚʭʦʜ ʨʘʟʨʝʰʝʥ!è. 

ʉʝʨʠʷ çʃʘʫʨʝʘʪʳ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʢʦʥʢʫʨʩʘ ʠʤʝʥʠ ʉʝʨʛʝʷ ʄʠʭʘʣʢʦʚʘè 

ʚʳʰʣʘ ʚ ʠʟʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ çɼʝʪʩʢʘʷ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘè. 

 

Степанова, Т. А. Грамматика фантазии, или Как 

заинтересовать читателей / Татьяна Алексеевна Степанова // 

Библиотечная палитра : профессиональный журнал / Липецкая 
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областная детская библиотека. – 2019. – № 1 (январь – март). – С. 

52–58. 
ʆʙʟʦʨ ʤʝʨʦʧʨʠʷʪʠʡ ʠʟ ʧʨʘʢʪʠʢʠ ʨʘʙʦʪʳ ʇʩʢʦʚʩʢʦʡ ʦʙʣʘʩʪʥʦʡ 

ʙʠʙʣʠʦʪʝʢʠ ʜʣʷ ʜʝʪʝʡ ʠ ʶʥʦʰʝʩʪʚʘ ʠʤ. ɺ. ɸ. ʂʘʚʝʨʠʥʘ: ʧʨʦʝʢʪ 

çʀʩʪʦʨʠʷ ʠʟ ʤʦʝʡ ʢʚʘʨʪʠʨʳè: ʠʩʪʦʨʠʠ 7 çɺè ʢʣʘʩʩʘ ; ʧʨʦʝʢʪ 

çʌʘʥʪʘʩʪʠʯʝʩʢʠʝ ʣʝʪʘʶʱʠʝ ʢʥʠʛʠè ; ʮʠʢʣ ʧʦʟʥʘʚʘʪʝʣʴʥʳʭ ʙʝʩʝʜ 

çʂʥʠʞʥʳʝ ʠʩʪʦʨʠʠ ʦ ʩʫʪʠ ʚʝʱʝʡè ; ʘʢʮʠʷ çʉ ʜʥʝʤ ʨʦʞʜʝʥʠʷ, 

ɸʣʝʢʩʘʥʜʨ ʉʝʨʛʝʝʚʠʯ!è ; ʯʪʝʥʠʝ-ʦʙʩʫʞʜʝʥʠʝ ʧʦʚʝʩʪʠ Д. Доцук 

«Мандариновая пора» ; ʘʢʮʠʷ çɹʝʟʫʤʥʦʝ ʯʘʝʧʠʪʠʝè: ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʦʝ 

ʧʫʪʝʰʝʩʪʚʠʝ ʧʦ ʢʥʠʛʝ çɸʣʠʩʘ ʚ ʉʪʨʘʥʝ ʯʫʜʝʩè ʃ. ʂʵʨʨʦʣʣʘ ; 

ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʡ ʢʚʝʩʪ ʧʦ ʨʘʩʩʢʘʟʫ ʀ. ʉ. ʊʫʨʛʝʥʝʚʘ çɹʝʞʠʥ ʣʫʛè. 

 

Толстых, Н. В. Для вас, выпускники, или Что прочитать 

перед экзаменом : информационный обзор современной 

художественной литературы для подростков / Наталья 

Владимировна Толстых // Школьная библиотека сегодня и завтра. 

– 2020. – № 6. – С. 26–33. 
ʉʦʜʝʨʞ.: ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʚʟʘʠʤʦʚʳʨʫʯʢʘ?: ʊʨʫʭʘʥʦʚ ɸ. ɻ. çɿʘ ʛʦʨʘʤʠ, 

ʟʘ ʣʝʩʘʤʠè, ɺʝʥʝʜʠʢʪʦʚʘ ɸ. çɸʨʤʘʩ. ɿʦʥʘ ʥʘʜʝʞʜʳè, ʄʫʨʘʰʦʚʘ ɽ. 

çʂʣʘʩʩ ʢʦʨʨʝʢʮʠʠè ; ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʡ ʤʠʨ ʯʝʣʦʚʝʢʘ?: ɸʨʦʤʰʪʘʤ 

ʄ. çʂʦʛʜʘ ʦʪʜʳʭʘʶʪ ʘʥʛʝʣʳè, ɼʘʰʝʚʩʢʘʷ ʅ. çʗ ʥʝ ʪʦʨʤʦʟè ; ʏʪʦ 

ʪʘʢʦʝ ʚʳʙʦʨ? : ɸʥʜʨʝʷʥʦʚʘ ʉ. çɾʝʣʪʳʝ ʢʦʥʚʝʨʪʳè, ʉʝʨʛʝʝʚʘ ʊ. 

çɺʦʣʴʥʳʝ ʫʧʨʘʞʥʝʥʠʷè ; ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʥʨʘʚʩʪʚʝʥʥʳʡ ʚʳʙʦʨ? : ʆʨʣʦʚʘ-

ʄʘʢʛʨʘʬ ʅ. çʍʦʯʝʰʴ ʚʳʞʠʪʴ, ɺʠʢʝʥʪʠʡ : ʠʟ ʟʘʧʠʩʦʢ ʶʥʦʛʦ 

ʧʨʘʢʪʠʢʘʥʪʘ-ʤʝʜʠʢʘè, Доцук Д. «Поход к двум водопадам» ; ʏʪʦ 

ʪʘʢʦʝ ʜʨʫʞʙʘ? : ʂʫʟʥʝʮʦʚʘ ʖ. çʌʦʥʘʨʠʢ ʃʠʣʴʢʘè, ɺʝʥʝʜʠʢʪʦʚʘ ʖ. çʗ 

ʝʩʪʴ!è, ; ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʜʦʙʨʦʪʘ? : ʉʘʤʘʨʩʢʠʡ ʄ. çʈʘʜʫʛʘ ʜʣʷ ʜʨʫʛʘè, 

ʃʘʟʘʨʝʥʩʢʘʷ ʄ. çʂʦʥʢʫʨ ʚ ʨʠʪʤʝ ʩʦʣʥʮʘè ; ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʜʨʘʛʦʮʝʥʥʳʝ 

ʢʥʠʛʠ? : ɺʣʘʜʠʤʠʨʦʚʘ ɽ. çʄʣʘʜʰʠʝ ʕʢʟʶʧʝʨʠè, ɹʨʦʥʩʢʠ ɸ. çʀ ʧʨʦ ʪʝʙʷ 

ʪʘʤ ʥʘʧʠʩʘʥʦè ; ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʣʶʙʦʚʴ? : ʂʨʶʢʦʚʘ ʊ. çʂʦʩʪʷ + ʅʠʢʘè ; 

ɻʦʨʙʫʥʦʚʘ ɽ. çʉʝʤʴ ʥʦʪ ʤʦʣʯʘʥʠʷè ; ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʤʘʪʝʨʠʥʩʢʘʷ ʣʶʙʦʚʴ? 

: ɻʨʦʤʦʚʘ ʆ. çʉʘʭʘʨʥʳʡ ʨʝʙʝʥʦʢè, ʉʘʙʠʪʦʚʘ ɼ. çɻʜʝ ʥʝʪ ʟʠʤʳè ; ʏʪʦ 

ʪʘʢʦʝ ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʠʩʢʫʩʩʪʚʦ? : ɼʘʰʝʚʩʢʘʷ ʅ. çʆʢʦʣʦ ʤʫʟʳʢʠè, ʄʫʥʴʦ 

ʈ. çʕʭʦè ; ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʥʝʫʚʝʨʝʥʥʦʩʪʴ ʚ ʩʝʙʝ? : ʃʘʟʘʨʝʥʩʢʘʷ ʄ. 

çʉʝʚʝʨʥʳʡ ʚʝʪʝʨ ʜʫʣ ʩ ʶʛʘè, ɺʘʥʜʝʥʙʫʨʛ ɼ. çʇʨʘʚʠʣʘ 69 ʜʣʷ ʪʦʣʩʪʦʡ 

ʯʘʡʢʠè ; ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʩʯʘʩʪʴʝ? : ʌʦʥʷʢʦʚʘ ʕ. çʍʣʝʙ ʪʦʡ ʟʠʤʳè, 

ʂʦʣʧʘʢʦʚʘ ʆ. çʃʫʯ ʰʠʨʦʢʦʡ ʩʪʦʨʦʥʦʡè ; ʏʪʦ ʪʘʢʦʝ ʩʠʣʘ ʜʫʭʘ? : 

ʂʫʟʥʝʮʦʚʘ ʖ. çɺʳʜʫʤʘʥʥʳʡ ʞʫʯʦʢè, ʐʪʘʥʴʢʦ ɺ. çʊʨʫʜʥʦ ʙʳʪʴ 

ʜʨʫʛʦʤè. 
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Блог Дарьи Доцук : книжный образ жизни : сайт. – URL: 

https://dariadotsuk.ru/  (дата обращения: 28.09.2021). 

 

Доцук Дарья Сергеевна // ПроДетЛит : Всероссийская 

энциклопедия детской литературы. – URL: 

https://prodetlit.ru/index.php 

 

Филиппова Е. Дарья Доцук. Голос : [рецензия] / Елена 

Филиппова // Лучшие детские книги : отзывы родителей, обзоры 

новинок, книжные подборки. – 2017. – 

URL:http://icanread.ru/дарья-доцук-голос/ (15.05.2017).  

 

Филиппова Е. Дарья Доцук. Домик над обрывом : [рецензия] 

/Елена Филиппова // Лучшие детские книги : отзывы родителей, 

обзоры новинок, книжные подборки. – 2017. – URL: 

http://icanread.ru/дарья-доцук- 

домик-над-обрывом/ (15.05.2017). 
 

Интервью с писателем 

Дарья Доцук [автобиография] // Живые лица : навигатор по 

современной детской литературе. – URL: https://zhivye-

litsa.com/?Author=32 

Родилась в семье журналистов. С отличием окончила 

факультет международной журналистики Московского 

государственного института международных отношений. Живёт в 

Москве.  

В июне 2012 года в журнале «Миша» опубликован первый 

рассказ для детей. Многочисленные рассказы и сказки печатались в 

еженедельной газете «Школьник». 

Участвовала в V фестивале «Молодые писатели вокруг 

ДЕТГИЗа» и XI семинаре молодых писателей, пишущих для детей 

(руководители В. Воскобойников, М. Бородицкая). Публиковалась в 

сборнике «Как хорошо…№ 5» (ДЕТГИЗ, 2013 г.). 

file://///172.27.100.1/share/Герасимчук/2021/Брошюра/Дайджест%20Доцук/Блог%20Дарьи%20Доцук :%20книжный%20образ%20жизни :%20сайт.%20–%20URL:%20https:/dariadotsuk.ru/%20%20(Дата%20обращения:%2028.09.2021).
file://///172.27.100.1/share/Герасимчук/2021/Брошюра/Дайджест%20Доцук/Блог%20Дарьи%20Доцук :%20книжный%20образ%20жизни :%20сайт.%20–%20URL:%20https:/dariadotsuk.ru/%20%20(Дата%20обращения:%2028.09.2021).
https://prodetlit.ru/index.php
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В сентябре 2013 года на 26-й Московской международной 

книжной выставке-ярмарке представлена дебютная повесть «Я и мое 

чудовище», опубликованная издательством «Аквилегия-М». 

Повесть вышла в финал Всероссийского конкурса на лучшее 

литературное произведение для детей и юношества «Книгуру», 

включена в список «Лучшие книги российских авторов» проекта-

конкурса «Книга года – 2013: выбирают дети», а также в каталог 

«100 лучших новых книг для детей и подростков – 2014», 

составленный экспертами центральной городской библиотеки им. А. 

Гайдара (г. Москва) при участии издательств «Самокат» и «Гранд-

Фаир». Дипломант Литературной премии им. В.П. Крапивина 2015 

г. за повесть «Домик над обрывом» и 2016 г. за повесть «Поход к 

двум водопадам». Финалист конкурса Книгуру-2016 за повесть 

«Говорящий портрет». 

Дарья Доцук хорошо известна как блогер и журналист. Ее 

статьи о детской литературе широко представлены в интернете на 

сайтах «Папмамбук», «ГодЛитературы.рф», в интернет-журнале о 

детской литературе «Переплёт». Ведет авторский сайт. 

 

Доцук Дарья. Книга – это освобождающий опыт : (интервью 

с Дарьей Доцук 29 мая 2017 г.) / беседу вела Ксения Барышева // 

Папмамбук : интернет-журнал для тех, кто читает детям. – URL: 

https://www.papmambook.ru/articles/2766/ (дата обращения: 

28.09.2021). 

– Читая вашу книгу «Голос», я поразилась вашей 

смелости: ведь это повесть в том числе о болезни, о панических 

атаках ‒ о том, что обычно принято стыдливо скрывать. Почему 

вы выбрали именно такую тему? 

– Действительно, психическое расстройство – из тех вещей, 

которых принято стыдиться. В своей жизни я стыдилась очень 

многого: и своих панических атак, и неполной семьи, и того, что у 

меня нет мамы. Мне хотелось проговорить это и понять, почему так 

происходит, как этот стыд отравляет мою жизнь, мешает быть собой. 

Когда я нашла в себе силы признаться близким в своей проблеме, 

когда разрешила себе говорить о ней, то поняла, что моя болезнь – 

file://///172.27.100.1/share/Герасимчук/2021/Брошюра/Дайджест%20Доцук/Книга%20–%20это%20освобождающий%20опыт :%20(интервью%20с%20Дарьей%20Доцук%2029%20мая%201917%20г.%202017%20г.)%20/%20беседу%20вела%20Ксения%20Барышева%20/%20Папмамбук :%20интернет-журнал%20для%20тех,%20кто%20читает%20детям.%20–%20URL:%20https:/www.papmambook.ru/articles/2766/%20(дата%20обращения:%2028.09.2021).
file://///172.27.100.1/share/Герасимчук/2021/Брошюра/Дайджест%20Доцук/Книга%20–%20это%20освобождающий%20опыт :%20(интервью%20с%20Дарьей%20Доцук%2029%20мая%201917%20г.%202017%20г.)%20/%20беседу%20вела%20Ксения%20Барышева%20/%20Папмамбук :%20интернет-журнал%20для%20тех,%20кто%20читает%20детям.%20–%20URL:%20https:/www.papmambook.ru/articles/2766/%20(дата%20обращения:%2028.09.2021).
file://///172.27.100.1/share/Герасимчук/2021/Брошюра/Дайджест%20Доцук/Книга%20–%20это%20освобождающий%20опыт :%20(интервью%20с%20Дарьей%20Доцук%2029%20мая%201917%20г.%202017%20г.)%20/%20беседу%20вела%20Ксения%20Барышева%20/%20Папмамбук :%20интернет-журнал%20для%20тех,%20кто%20читает%20детям.%20–%20URL:%20https:/www.papmambook.ru/articles/2766/%20(дата%20обращения:%2028.09.2021).
file://///172.27.100.1/share/Герасимчук/2021/Брошюра/Дайджест%20Доцук/Книга%20–%20это%20освобождающий%20опыт :%20(интервью%20с%20Дарьей%20Доцук%2029%20мая%201917%20г.%202017%20г.)%20/%20беседу%20вела%20Ксения%20Барышева%20/%20Папмамбук :%20интернет-журнал%20для%20тех,%20кто%20читает%20детям.%20–%20URL:%20https:/www.papmambook.ru/articles/2766/%20(дата%20обращения:%2028.09.2021).
file://///172.27.100.1/share/Герасимчук/2021/Брошюра/Дайджест%20Доцук/Книга%20–%20это%20освобождающий%20опыт :%20(интервью%20с%20Дарьей%20Доцук%2029%20мая%201917%20г.%202017%20г.)%20/%20беседу%20вела%20Ксения%20Барышева%20/%20Папмамбук :%20интернет-журнал%20для%20тех,%20кто%20читает%20детям.%20–%20URL:%20https:/www.papmambook.ru/articles/2766/%20(дата%20обращения:%2028.09.2021).
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это не слабость, а жизненная ситуация, с которой нужно как-то 

взаимодействовать, которую нужно признать, проговорить, принять 

‒ и, может быть, тогда будет легче ее преодолеть. Когда я написала 

«Голос», мне стало очень легко и спокойно говорить о проблеме 

панических атак. Я больше не испытываю чувство стыда. Так книга 

стала для меня «терапевтической» ‒ в том плане, что она помогла в 

первую очередь мне самой. И я очень надеюсь, что она поможет 

кому-то еще, оказавшемуся в ситуации, когда он скрывает проблемы 

от близких людей. Раньше я думала, что ни в коем случае нельзя 

перекладывать свои проблемы на других, нельзя никому 

рассказывать о своих переживаниях, со всем нужно справляться 

самой. Но оказалось, что вокруг меня есть люди, которым не все 

равно, что со мной происходит, которые могут понять и помочь мне 

разобраться с моими чувствами. Просто мне нужно было обратиться 

к ним гораздо раньше. 

– В ваших книгах очень много автобиографического. Ваши 

близкие не обижаются, когда узнают себя в героях ваших книг? 

– Я думаю, что, конечно, обижаются. Но так получается, что 

многие люди пишут о том, что у них болит. Даже если я хочу писать 

о чем-то другом, то в итоге все равно получается о том, что больше 

всего меня беспокоит. Сейчас мои близкие понимают, что я 

переживаю происходящее со мной через свои книжки, и это 

помогает мне освободиться от каких-то чувств. А так как в финалах 

моих книг в семьях наступает взаимопонимание, надеюсь, что мои 

близкие не могут воспринимать их как обидные для себя. 

– Бабушка Саши, героиня книги «Голос», хранит старые 

тетрадки Сашиной мамы с ее детскими нелепыми стихами, 

посвященными какому-то Коле Б. Саша читает эти тетрадки. 

Мои прабабушка и прадедушка хранили все письма, которые 

писали друг другу во время войны. После того как они ушли, 

дедушка сжег весь их архив, сказав, что нельзя читать то, что 

было написано не для нас. Герой вашей книги Стас решает стать 

писателем, чтобы сохранить память о своем дедушке, сержанте 

Рыжове. Но ведь дедушка Стаса тоже не давал согласия на то, 
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чтобы его история была рассказана другим людям. Как же люди 

должны хранить память, воспоминания? Выражает ли Стас 

ваше мнение о том, чем занимается литература? 

– Когда близкие нас покидают, то наша задача ‒ с этим 

справиться и это пережить. После смерти моей мамы, хотя с тех пор 

прошло уже 10 лет, я часто перечитываю ее дневники, ее статьи. Как 

сказал Нил Гейман, «книги – это способ общаться с мертвыми», и я 

это очень хорошо понимаю. Мамины дневники имеют для меня 

колоссальное значение, и я считаю, что память нужно обязательно 

сохранять в письменном виде, она должна быть доступна для 

будущих поколений, чтобы мы могли понять, что происходило с 

нашими близкими. 

Я всегда с большим уважением отношусь к тем, кто собирает 

записи, их расшифровывает, перепечатывает письма. Сейчас я 

читаю книгу «Папины письма», выпущенную Международным 

обществом «Мемориал». Это подлинные письма, которые 

репрессированные отцы писали своим детям из ГУЛАГа. И эти 

письма, личные истории, личные воспоминания, помогают лучше 

понять и себя, и свою историю. 

Действительно, Стас, записывая историю своего дедушки, 

хочет таким способом обессмертить его. Позиция Стаса отражает и 

мою позицию. Я считаю, что когда мы передаем память о наших 

близких, мы делаем очень важное дело… 

…Когда я была совсем маленькой, прабабушка рассказывала 

мне, что в Кустанае (город в Казахстане. – ʇʨʠʤ. ʨʝʜ.), где она жила 

в детстве, был страшный голод, и детей оттуда эвакуировали на 

Украину. Моя прабабушка попала в семью, где ее, шестилетнюю, 

заставляли ухаживать за двумя близнецами трех лет. Она показывала 

мне шрамы от побоев, которые остались у нее на всю жизнь. Я тогда 

еще не умела писать, но я помню, как несколько раз повторяла про 

себя ее историю, чтобы не забыть из нее ни слова. 

– В Москве у Саши не складываются отношения с 

одноклассниками и учителями. Никто не хочет ей помочь, 

поддержать ее, учителей интересуют только рейтинги. А были 

ли в вашей жизни педагоги, которые вас поддерживали? Кто 
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поддержал или поддерживает вас в решении писать? Чье мнение 

для вас важно? 

– В школе у меня была одна учительница, которая очень 

поддерживала меня в стремлении писать. Об этом у меня вот-вот 

выйдет новая книга, она называется «Поход к двум водопадам». Но 

и учительница, которая сказала, что если я не могу учиться в полную 

силу из-за болезни, то нужно уходить в академический отпуск, тоже 

была. В моей жизни были учителя, которым хотелось со мной 

заниматься, но были и те, для кого был важен только высокий 

рейтинг. На самом деле я благодарна и тем и другим. Так я поняла, 

что все люди разные, и у каждого человека всегда есть от тебя какие-

то свои ожидания. И я научилась разделять ожидания людей от меня 

и мои собственные ожидания. 

Для меня имеет огромное значение мнение моего мужа, 

потому что он всегда первый читатель моих книг... В какой-то 

момент я познакомилась с Диной Крупской ‒ известным 

переводчиком, прозаиком, поэтом, которая долгое время была 

главным редактором журнала «Кукумбер». Однажды она сказала, 

что хочет помочь мне отредактировать «Домик над обрывом», 

потому что рукопись ей очень понравилась, но в ней есть лишние 

слова, которые нужно убрать. Дина приехала ко мне домой на чай с 

пирогом и за три часа научила меня видеть текст редакторским 

взглядом. Я ей очень благодарна за то, что она решила вот так 

вложиться в этот текст и в молодого начинающего писателя. Она до 

сих пор читает многие мои рукописи, ее мнение для меня тоже очень 

важно. Я думаю, что каждому начинающему писателю нужен такой 

наставник, и в данном случае Дина Крупская стала моим учителем в 

большей степени, чем кто-либо другой. 

– Герои книги «Голос» в 16 лет читают истории о смерти, 

играют со своим страхом перед неизвестностью. А что в 16 лет 

читали вы? 

– В моем детстве было не очень много книг для подростков, 

поэтому я сразу начала читать взрослые книги. Мне нравились все 

истории, которые перечислены в «Голосе». Это был примерно мой 
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круг чтения. Мне нравилась зарубежная классическая литература. Я 

с совершенным восторгом в 15–16 лет прочитала «Фауста» Гёте, 

«Мастера и Маргариту» Булгакова, «О дивный новый мир» Олдоса 

Хаксли. Мне были интересны сложные книги, сложные 

философские вопросы. О смерти я тоже много читала, запоем 

прочитала три тома Эдгара По. Один из его рассказов упомянут в 

«Голосе». Мне очень нравился Кафка. Я еще не все могла осмыслить 

в его произведениях, но этот интеллектуальный вызов мне, как 

подростку, который пытается перешагнуть во взрослую жизнь, был 

очень важен и нужен для внутреннего роста. Мне хотелось быть 

старше. То, что я читаю серьезные, взрослые книги, было для меня 

показателем, что я взрослый человек. Мне было очень приятно идти 

по улице с книгой Набокова под мышкой, чтобы все видели, что эта 

девушка ‒ взрослая. Чтение взрослых книг было моим способом 

показать окружающим, что я выросла. 

– Я знаю по себе, насколько трудно говорить вслух о 

прочитанном, ведь рассказывая о книге волей-неволей 

рассказываешь о себе. Может ли такой книжный клуб, который 

создали ребята в вашей повести, существовать в 

действительности? Есть ли у него прототип или это 

недостижимая мечта? 

– Когда я прихожу в школы, встречаюсь со 

старшеклассниками, я спрашиваю, хотели бы они, чтобы у них был 

такой же книжный клуб, как в книге «Голос». И очень часто слышу 

ответ, что такой клуб действительно нужен. Некоторые отвечают, 

что, прочитав книгу, они начинали искать для себя такие же 

книжные клубы и ничего не находили. 

Когда я писала эту книгу, я тоже решила найти книжный клуб 

и посмотреть, как там все происходит. Мне повезло, я такой клуб 

нашла. Он называется «В ожидании Кафки» и существует в 

Российской государственной библиотеке для молодежи. Я сходила 

на пять или шесть встреч, на которых мы обсуждали книги. Для меня 

это был очень интересный опыт. Но в этом клубе были не 

старшеклассники, а уже студенты, которые сами создали этот клуб. 

Сейчас он очень многочисленный. Там собираются и по 20 человек, 
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и все очень активно участвуют в обсуждениях. Но мне кажется, что 

когда собираются 20 человек, то уже трудно говорить о чем-то более 

личном, поэтому в «Голосе» участников книжного клуба всего пять. 

Я думаю, что книга ‒ это способ проговорить волнующие тебя 

проблемы на примере персонажа, а не себя лично. Это 

освобождающий опыт. И я бы хотела, чтобы таких книжных клубов 

было больше, потому что у людей есть потребность проговаривать 

свои проблемы. Но говорить о себе тяжело. Мне тоже это дается 

нелегко, поэтому я пишу. Я присваиваю персонажу другое имя, 

немного отличающуюся биографию, а по сути рассказываю о себе. 

В жизни очень часто ребенок просит у родителя совет якобы для 

знакомого, который оказался в непростой ситуации, но на самом 

деле он при этом говорит о себе. Для меня книга ‒ это точно такой 

же способ проговорить свои переживания. И мне кажется, что в 

книжном клубе тоже можно это сделать, обсуждая ситуации, в 

которых оказываются книжные герои… 

– «У каждого есть свой способ играть в бога», – говорит 

один из героев вашей книги, Стас. Писательство – это тоже 

способ «играть в бога», распоряжаться судьбами героев? 

– Безусловно. Писательство ‒ это самый безопасный способ 

играть в бога. Я никому не навязываю тот мир, который у меня 

получается, но мне самой он придает чувство контроля за 

происходящим и возможность исправить какие-то ошибки. 

В моей жизни была ситуация, которую я описала в книге 

«Домик над обрывом». Мы с бабушкой не нашли в себе сил сказать 

моему шестилетнему брату о том, что наша с ним мама умерла. 

Поскольку мама часто ездила в командировки, мы говорили ему, что 

она уехала очень далеко. Правду он узнал только в девять лет. 

Сейчас я понимаю, как это было для него тяжело, ведь он 

догадывался о том, что произошло и что мама уже никогда не 

вернется. Поэтому я написала книжку, в которой ребенок, от 

которого взрослые скрывают смерть отца, сам приходит к маме и 

начинает разговор на такую сложную тему, помогает ей открыться, 

разделить с ним свои переживания. И мне кажется, что это 

ощущение, что ты можешь что-то изменить, как-то искупить свою 
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вину, действительно очень важно для человека. Писательство дает 

мне такую возможность. 

 

– У вашей героини Саши нет ненависти к Дженнет ‒ 

девушке, подорвавшей себя на станции метро. Может быть, в 

этом и заключается причина ее панических атак? Ненависть, 

непринятие, отторжение, невысказанные вовне, обращаются 

внутрь нее? Почему Саша пытается оправдать Дженнет? 

  

– Саша рассуждает о том, кто в данном случае Дженнет: 

убийца или жертва? Дженнет – это реально существовавший 

человек, и у меня самой не возникает ненависти к ней. Я очень 

хорошо понимаю, кем были люди, которые толкнули ее на такой 

поступок. Они пришли к ней в самый уязвимый момент. Ее муж, ее 

любимый человек только что был убит в ходе спецоперации. Он был 

боевиком, но она любила его как человека. Ей всего 17 лет, она 

находится в таком душевном состоянии, когда ей нужны поддержка 

и помощь. Она пережила страшное потрясение. И тут приходят 

взрослые мужчины, которые говорят, что она должна отомстить за 

своего любимого и за это сможет встретиться с ним в раю. И я 

думаю, что Дженнет идет на этот поступок не потому, что хочет 

убивать других, а потому, что надеется встретиться с любимым в 

раю. Саша размышляет о том, кем же были эти люди, которые 

внушили Дженнет, что дорога в рай выглядит таким образом. И 

приходит к выводу, что Дженнет – такая же жертва этого теракта, 

как и остальные. 

– Расскажите, как в вашей книге появилась история о 

событиях в Пальмникене? Почему очевидцы этих страшных 

событий так долго молчали о случившемся? 

– Трагедия в Пальмникене открылась мне во время написания 

книги. Я пришла к ней вместе с героиней, изучая историю 

Калининграда. Сначала я собиралась написать только о первых 

переселенцах в Калининграде, изучала их историю, много читала на 

эту тему. И так нашла информацию о случившемся в Пальмникене, 

где в последние месяцы Великой Отечественной войны погибло 
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около 3000 человек. Столько же погибло в теракте 11 сентября. На 

моем веку это была самая ужасная катастрофа. Ее все время 

транслировали по телевизору, и я ее хорошо запомнила. Мне тогда 

было 11 лет. Для меня события в Пальмникене и теракты 11 сентября 

2011 года сложились в одну цепочку. Хотя они и происходили в 

разные эпохи, но суть их одна. В том и в другом случае это была 

жестокость, происходившая от безоговорочной уверенности в своей 

правде. И те, кто не вписывался в эту правду, подлежали 

уничтожению. Расстрел евреев на балтийском берегу в Пальмникене 

– это попытка нацистов скрыть военные преступления. Местные 

жители, пруссы, которые остались после отступления немецкой 

армии, боялись Красной армии и не говорили о случившемся из 

страха, что их всех расстреляют из мести за свершившееся насилие. 

Немногие выжившие евреи пытались рассказать о происшедшем, но 

поскольку их свидетельства были единичными, я думаю, что у 

советской военной администрации не было возможности провести 

тщательное расследование. Когда же останки были найдены, долгое 

время считалось, что они принадлежат погибшим советским 

солдатам. Им даже поставили памятник. Но в 1994 году благодаря 

книге немца Мартина Бергау, который во время войны был членом 

гитлерюгенда, правда открылась. Я не ожидала, что человеком, 

который расскажет эту историю, будет тот, кто конвоировал евреев 

к месту казни. Но он больше не мог хранить воспоминания в себе. 

 

 

Дарья Доцук. Домик над обрывом : (интервью с Дарьей Доцук 

28 июня 2015 г. и глава из повести) / беседовала Наталья Савушкина 

// Библиогид : сайт. – URL: 

https://bibliogid.ru/archive/pisateli/literaturnyj-salon/2190 (дата 

обращения: 28.09.2021). 

– Дарья, читатели познакомились с вашими 

произведениями буквально в последние несколько лет, однако у 

вас уже есть первые успехи (в том числе на конкурсе «Книгуру»). 

При знакомстве с новыми авторами всегда интересно узнать, 

как и откуда они появляются. Как вы начали писать? 

– Я с детства много читала и, конечно, мечтала стать 

писателем. В этом меня очень поддерживала мама, она и научила 

меня читать и писать, как в узком, так и в широком смысле. Мама 
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работала журналистом, потом у неё появился собственный бизнес в 

этой сфере, но когда я приносила ей новую сказку, она бросала все 

дела и читала, а затем помогала редактировать. Это ведь очень важно 

– находить время, чтобы похвалить детский рисунок или 

пластилиновую поделку. Творческим детям такая поддержка 

необходима, чтобы чувствовать себя в семье в безопасности. Так что 

я стала писать книги только благодаря маме. 

Нил Гейман сказал, что «книги – это способ общаться с 

мёртвыми». Я знаю цену этим словам. В год моего рождения у мамы 

вышла публицистическая книжка про подростков «Урок вне 

расписания». Несмотря на успешный собственный бизнес, больше 

всего она ценила именно эту книжечку. 

Когда мне было 16, мама умерла во сне от острой сердечной 

недостаточности. От мамы у меня остались статьи, дневники и эта 

книжечка. Через них мы продолжаем общаться. Я ужасно скучаю, 

хотя с её смерти прошло уже девять лет. 

Наверное, я пишу ещё и потому, что это способ задержаться, 

заморозить свои слова и мысли для тех, кто, возможно, захочет 

услышать их, когда меня уже не будет. Не могу представить себе мир 

без книг и библиотек. Надеюсь, у нас получится их сохранить. 

 

– Кого вы видите читателем своих произведений? Для кого 

вы пишете? 

 

– Я пишу для себя тринадцатилетней. Очень хорошо помню 

тот непростой возраст и стараюсь писать так, чтобы как-то 

поддержать ту себя. Представляю, что кроме меня из прошлого, 

никто этого не прочтёт, иначе начну лукавить. Писать откровенно и 

не выкидывать неприятные эпизоды непросто, часто бывает стыдно, 

но по-другому нельзя. 

 

– Каким образом вы «попали в литературу»? Труден ли 

был этот путь? 

 

– В детстве и в школе я постоянно что-то писала для себя, 

получалось неплохо, а где-то на втором курсе мне очень захотелось, 

чтобы меня напечатали. Я пошла по неправильному пути: чтобы 

повысить свои шансы у издательств, написала длинный 
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фэнтезийный роман про ведьм. К девочке на балкон прилетают три 

вороны-ведьмы и слово за слово уговаривают стать одной из них и 

улететь в волшебную страну. В общем, совершенно не мой жанр, к 

тому же первый большой текст. Отправила в несколько издательств 

и ответа, конечно, не получила. 

Потом я нащупала более верный путь: отправила подборку 

рассказов в несколько журналов, и мне ответили. Первый рассказ 

вышел в июне 2012 года в журнале «Миша», а через год и первая 

книга. 

Большим толчком для меня стал конкурс «Книгуру», 

финалистом которого ещё до издания стала моя дебютная повесть 

«Я и моё чудовище». Параллельно с конкурсом я предложила её 

одному-единственному издательству – «Аквилегии». У них есть 

серия «Современная проза», и мне показалось, что текст туда 

подойдёт. Через два дня мне ответили: «Готовы напечатать!» Сейчас 

в этом издательстве готовится к публикации моя третья книга. 

Я жалею, что не сразу узнала о семинарах для детских 

писателей. Очень рада тому, что удалось побывать на фестивале 

«Молодые писатели вокруг «ДЕТГИЗА» в Одессе. Там дружеская и 

профессиональная атмосфера, интересные обсуждения, 

конструктивная критика. Руководят семинаром Михаил Яснов и 

Сергей Махотин (писатели из Санкт-Петербурга – ʇʨʠʤ. ʨʝʜ.), 

которые не нуждаются в представлении. Я познакомилась с 

молодыми талантливыми авторами, с которыми мы теперь очень 

дружны. Также я посетила XI семинар фонда СЭИП для писателей, 

пишущих для детей, который ведут замечательный писатель 

Валерий Воскобойников и великолепный поэт Марина 

Бородицкая… 

 

– Вопрос, который всегда интересует читателей: как вы 

пишете? Нужен ли для этого особый настрой, вдохновение? И 

как вы его «добываете»? 

 

– Я подхожу к писательству очень ответственно и в каком-то 

смысле научно. В школе и в институте училась на отлично и думаю, 

что эта страсть к планированию и структурированию оттуда. 

Творческий беспорядок – не мой метод. 



24 
 

Я пишу стоя, стараясь избегать сидячего образа жизни. Стоя 

писали Гоголь и Хемингуэй, и считается, что это не только полезно 

для здоровья, но и помогает сосредоточиться. Ноутбук ставлю на 

комод на расстоянии вытянутой руки, чтобы уменьшить нагрузку на 

глаза. Каждый день обязательно делаю двадцатиминутный комплекс 

упражнений и растяжку. Без этого чувствую себя несчастной и 

уставшей. 

Рабочий процесс контролируется специальным приложением 

для телефона с таймером: 25 минут работы, 5 минут – перерыв. В 

перерыве я сажусь, чтобы отдохнули ноги, и читаю книжку, близкую 

по настроению к тому, что пишу. Для меня это удобная и 

эффективная система, а главное, привычная, потому что напоминает 

уроки в школе и перемены. С её помощью я могу написать примерно 

две тысячи слов в день. 

Первые тексты, в том числе повесть «Я и моё чудовище», я 

писала по наитию, ничего не планировала. Со временем поняла, что 

пишу гораздо быстрее и продуктивнее, когда есть план. Так что 

сначала разрабатываю идею и составляю подробный синопсис 

(краткое содержание). Это позволяет отсеять нежизнеспособные 

идеи, которые дальше интересной завязки не пойдут. 

Мне важно заранее знать финал и ключевые события каждой 

главы, чтобы спокойно рассказывать историю и получать 

удовольствие. В процессе что-то меняется, но незначительно. 

Первый черновик откладываю минимум на неделю, редактирую, 

откладываю ещё на неделю, редактирую снова. 

Я не верю, что вдохновение нужно автору каждый день, да и 

не бывает такого. Для меня вдохновение – это когда появляется 

хорошая идея, из которой можно сделать законченное произведение. 

Всё, на этом миссия музы, на мой взгляд, выполнена, и начинается 

работа руками и головой. 

 

– Ваши повести для подростков «Я и моё чудовище», 

«Мандариновая пора» полны переживаний. У героев непростая 

судьба. Нужно ли было пережить что-то подобное, чтобы 

достоверно всё описать? 

 

– Моя внешне идеальная семья развалилась, когда мне было 13 

лет. Мама влюбилась в другого, захотела уехать к нему в Москву. У 
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меня появились сводные братья, и я старалась построить с ними 

нормальные отношения, чтобы не расстраивать маму. Я её 

отпустила, чтобы она была счастлива. Она, правда, так и жила на два 

города, потому что не могла сделать окончательный выбор. Да и как 

можно? Тогда же я случайно нашла старую свадебную фотографию 

и узнала, что папа – не мой родной отец. С настоящим отцом я так и 

не познакомилась, он много лет жил за границей, в Египте, и умер 

при трагических обстоятельствах. 

«Мандариновая пора» тоже основана на реальных событиях – 

воспоминаниях моего мужа Антона, который до двенадцати лет жил 

с родителями во Вьетнаме, они работали в российском 

представительстве. Подростком вернулся в Москву, и ему пришлось 

приспосабливаться к совершенно новым условиям, традициям и 

моделям поведения. Вьетнамская няня воспитывала его в восточных 

традициях, это до сих пор чувствуется. У него совершенно 

восточное мировоззрение, сдержанный характер и философский 

взгляд на вещи. Он так и не привык к русской кухне, предпочитает 

азиатскую. Работает в Российском совете по международным делам, 

является экспертом по Вьетнаму, и я очень рада, что он служит 

своеобразным мостиком между двумя народами. 

«Мандариновая пора» – это история отдельно взятого 

человека, но через неё я хотела рассказать о многих людях, о Востоке 

в целом, поразмышлять, в чём различия Востока и Запада, что 

заставляет людей сторониться представителей другой 

национальности и культуры. Я верю, что если попытаться понять 

другую культуру, то страхи и враждебность ослабнут, а вскоре 

исчезнут сами собой. 

 

– Откуда в ваших произведениях о современных детях и 

подростках мифологические мотивы? 

 

– В моих абсолютно реалистических текстах много 

мифологического, оно вплетается само собой, просто появляется 

откуда-то и занимает в сюжете важное место – морской дракон в 

книге «Я и моё чудовище», вьетнамские легенды в «Мандариновой 

поре», горные великаны, духи и феи, которых придумывает 

Ксенчик, героиня повести «Домик над обрывом». Дина Крупская, 

одной из первых прочитав рукопись, сказала, что у Ксенчика 
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мифологическое сознание. Эта характеристика и мне очень 

подходит, я с детства окружаю себя вымышленными созданиями и 

верю легендам. Думаю, это естественно: дети лучше понимают мир 

с помощью сказки, взрослые – с помощью притчи, а страны и народы 

познаются через предания и легенды. Миф – основа всего, первая 

попытка человечества рассказать о жизни, об опыте предыдущих 

поколений. Мне нравится представлять, что у мира есть ещё одна 

плоскость – то, что нельзя увидеть или потрогать, только вообразить. 

 

– Бытует мнение, что современные подростки 

предпочитают книгам интернет. Как с этим бороться и надо ли? 

– Расскажу забавную историю: когда мой дедушка был 

подростком и приносил из сельской библиотеки книги, его отец 

очень сердился: «Ох, Вовка, погубят тебя твои романы!» Все 

поколения разные, эпохе интернета не так много лет, чтобы судить, 

плохо это или хорошо. А вдруг потом настанет время, когда любые 

знания и навыки можно будет за секунду вживить в мозг с помощью 

специального гаджета? Не знаю, стоит ли с этим бороться. Может 

быть, это неизбежный путь развития? 

Чего точно делать не надо, так это заставлять читать – будет 

обратный эффект. 

 

– Вечная тема: как привить любовь к чтению? 

 

– У нас дома была огромная библиотека – во всю стену, от пола 

до потолка. Мама прочитывала колоссальное количество книг в 

неделю, я наблюдала за ней и тоже стала брать книги с полки – все 

подряд. Чтение я воспринимала и до сих пор воспринимаю как 

естественную человеческую потребность. Мне кажется, важно, 

чтобы родители, которые хотят приобщить детей к чтению, сами 

находили в этом занятии удовольствие. 

 

– Ваша новая рукопись («Домик над обрывом») отличается 

от предыдущих и жанром, и возрастом, которому адресована 

(она скорее детская). Есть ли у героини прототип? И откуда 

взялись сказочные мотивы? 
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– В детстве я, как и главная героиня Ксенчик, много времени 

проводила в горах. Я выросла в Алма-Ате, а этот город стоит у 

подножия Заилийского Алатау, потрясающе красивого горного 

хребта. Поутру я собирала рюкзак с печеньем и на целый день 

уходила одна в лес. Как и Ксенчик, я свято верила, что лес населён 

феями и духами, чащу охраняет огромный динозавр (однажды он 

гнался за мной с горы до самого дома), что существуют волшебные 

ягоды, а большие валуны – это окаменевшие великаны. Самым 

страшным созданием на Земле мне казалась Холодная темнота. 

В лесу я встречала диких кабанов, косуль, белок, слушала птиц 

и, по-моему, понимала их язык. Я очень благодарна родителям за 

детство на природе, – на мой взгляд, ничто так не развивает 

фантазию, как прогулки в лесу наедине с собой. 

Я хорошо запомнила придуманный мною мир и постаралась 

запечатлеть на бумаге это ощущение детства. 

Но реальный мир выглядит совсем иначе. У Ксенчика болеет 

мама. Пьёт какое-то фиолетовое лекарство и почти весь день спит. 

Это потому, что папа в командировке, но где именно и когда он 

вернётся, никто не знает. «Не далеко и не близко», – так говорит 

строгая бабушка, которую Ксенчик побаивается и зовёт про себя 

Великаншей. 

Ксенчик очень хочет помочь – вернуть папу, вылечить от тоски 

маму, но ведь она всего лишь ребёнок и пытается решить эти 

проблемы доступными ей способами: обращается за советом к феям, 

отправляется на поиски папы в страшную чащу, где живёт динозавр, 

слушает сокола, надеется разрушить колдовство духа гор. Для меня 

эта повесть – о безграничной, безусловной любви ребёнка к 

родителям, о готовности сделать ради них всё. 

Когда умерла наша мама, моему брату было шесть лет. Три 

года мы не знали, как сообщить ему, что мамы больше нет, и 

говорили, что она в командировке. Он придумал себе, что она в 

Антарктиде, а там телефоны не ловят. Но в глубине души дети всегда 

знают, чувствуют правду, только не могут в неё поверить, не могут 

даже представить, что мир бывает настолько несправедливым. 

Скрывая правду из соображений уберечь ребёнка, взрослые 

оставляют его наедине с этой холодной темнотой, которой нет 

объяснения. И это вторая центральная тема повести. 
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 Моё книжное детство 

Одно из моих самых счастливых детских воспоминаний 

связано с книгой. 

Эта чудесная история случилась в четвертом классе. 

Последний урок отменили, и вместо математички пришла сама 

директор и стала читать нам вслух «Ночь перед Рождеством». 

Представьте: зима, стемнело рано, за окном падает снег, и нам 

читают, как под Рождество из печной трубы вылетела ведьма, а черт 

украл месяц. Эта сказка захватила меня настолько, что, когда 

прозвенел звонок, я страшно удивилась, обнаружив себя в школе, а 

не в заснеженной Диканьке. Это было настоящее волшебство. 

В начальной школе я всегда с нетерпением ждала урока 

свободного чтения. В нашем классе была кладовка с детскими 

книжками – самыми разными. Нам разрешали выбрать любую, и 

весь урок мы сидели за партами и читали про себя. И – самое 

замечательное – никто не заставлял нас потом пересказывать 

прочитанное или отвечать на вопросы по тексту. 

 Мы читали в свое удовольствие ту книгу, которую выбрали 

сами. Но если кому-то из нас хотелось поделиться впечатлениями 

или порекомендовать книгу одноклассникам, учительница всегда 

это поддерживала.  

Дома была та же система (вернее, никакой системы): 

огромная библиотека, читай что хочешь. Мое домашнее чтение 

никто не регулировал, «правильных» книжек не подсовывал. 

Наверное, я стала читающим человеком потому, что взрослые 

не убеждали меня, что чтение – это увлекательное и развивающее 

занятие, а дали мне возможность сделать это открытие 

самостоятельно. 
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